9 Vocabulary 0'y"M NIX

messages
number

telephone number
mistake / error

wrong number
conversation / dialogue
telephone conversation
area code

possible

impossible

good evening
sure
who?

Adjectives
late

local

international
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hoda'ot

mispar

mispar telefon
ta'ut

ta'ut ba'mispar
sixa

sixat telefon
kidomet

efshar

i-efshar

erev tov
be'vadai (betax)

mi

IR NI

[] mmRn / [7]ymwn - me'uxar / me'uxeret
[] omipn / [3] mipn mekomi/ mekomit
interurban / intercity [3] m3ivy-pa/ [1]125vy-pa  bein-ironi / bein-ironit

[2] oaRb>a / [7] D2 bein'le'umi / bein'le' umit
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Verbs (infinitive form) :(Mpnn M) DYyo
to speak / to talk 12712 ledaber

to be sorry wosny  lehits'ta'er

to write / to note DivYy  lirshom

to leave YRUNY  lehash'ir

to call Wpnn  lehit'kasher

The way we speak... «01270 122
May I speak to ... ? 2.0V WX efshar ledaber im
May I leave a message? YTIN PRYNY WX efshar lehash'ir hoda'a
Who is this? 772MM  mi medaber
Who would like to speak with him?  ?inixnginm  mi rotseh oto
Just a moment! ynpy  rak rega
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Numbers from 0-10
In Hebrew, numbers are also either masculine or feminine, depending
upon the form of the noun they modify.

21 A
0 zero 09X efes DIX  efes
1 one my exad nnrR - axat
2 two oY shna'yim oA  she'tayim
3 three nwiYY  shelosha WiYw  shalosh
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4 four AR arba'a Y2 arba
5 five nwmn - xamisha wnn  xamesh
6 six Y shisha Wy shesh
7 seven waw - shiva Vay  sheva
8 eight MY shemona MY shemoneh
9 nine yun  tisha YURn fesha
10 ten mMwy  asara WY eser

101 @
10NN XIN PIRY DRY) DY) DRNDY PIIVVND
Remember! The number agrees with the noun it modifies:

three girls [f, pl] [1"3] Pina widw
six rooms [m, pl] [¥"7] DTN YW

tn3p13 TN - DI9N Y K Y )
Numbers that do not refer to nouns are always in the feminine form!

02-9876543 :X11 79 119991 1901
My telephone number is: 02-9876543
bus number five Wnn 1901 D12iVIR

Numbers always precede the noun, except for the number one, which
follows the noun.

20 [3] nen 7] niogm wnn, [1"1] 0110 Awnn YHY maa
My house has five rooms [m, pl], five balconies [f, pl] and one
garden [f].
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Building Blocks TiO' 12X
Common question words :Nixio) NHRY NN
who? . mi?
Who's coming? [k higs
what? m ma?
What do you want? 270¥1 AR N
when? O matai
When did it happen? MR NN
to where? NNy lelan
Where are you going? 212910 RN
where? Mmow eifo
Where do you live? 292 NN NN
why? My lama?
Why did you do that? 701 DR YWY )Y
how? PR eix
How do you know? 2NYTP DR PR

which? / what? (for a masculine noun) (127 DYy DWY) 2PN

Which bus is that? 711 01210IR NN
which? / what? (for a feminine noun) (n2p) DYy DWY) 29PN
What cake did you make? 711070 NPY IR
how many? / how much? 2
How many do you want? ?771¥17 NHR N9

eizeh

€izo

kama
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Following is an example of the verb "to speak” (le'daber) conjugated in
the present singular and plural for masculine and feminine forms:
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I [m] am talking on the telephone 11990327277 X
I [f] am talking on the telephone 1199V2 N2 TN N
You [m] are talking on the telephone 11920327270 N
You [f] are talking on the telephone 119992 N2 TN AR
He is talking on the telephone 1192927270 81N
She is talking on the telephone 1199V MATH NN
We [m] are talking on the telephone 1199v2 02T NN
We [f] are talking on the telephone 1199V NINATH NI
You [m, pl] are talking on the telephone 119992 071270 DAV
You [f, pl] are talking on the telephone 119992 NINATH 1NN
They [m] are talking on the telephone 1192va 02T DN
They [f] are talking on the telephone 119992 NN |0

Dialogue nn'y
190 @

helo
Hello!

7)1 NNOWN NNT,210 1Y @
erev tov, zot mishpaxat kohen?
Good evening, is this the Cohen family?
.21V 27,102 NNIWN NNT )2 Q
ken, zot mishpaxat kohen, erev tov
Yes, we're the Cohens, good evening.
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2580 0Y 1317 W9 A
efshar ledaber im mixa'el?
May I speak to Michael?
J722 80 HRN,NTY0N I Q
ani mitsta'eret, mixa'el lo babayit.
Sorry, Michael's not home.
20y 7N 1Y PRWNY TWOR @
efshar le’hash'ir lo hoda'a
May I leave him a message?
IRTNA,)2 Q
ken, bevadai
Yes, of course.
Sy a3 o mionn
timse'ri lo, bevakasha, she'yitkasher elai.
Please ask him to phone me.

772700 ,N°Y0 Q
se'lixa, mi medaber?
Excuse me, who is this?
72217720 4)
medaber dani levi.
It's Danny Levy.
712 0,729 119297 1900 1N -
ma mispar hatelefon shel’xa, mar levi?
What's your phone number, Mr. Levy?
.5023415 :8370°H9W 19017 @
hamispar sheli hu: 5023415
My number is 5023415.
JNUNIRYNI D Q
rak rega. ani roshemet.

Just a moment. I'm writing it down.
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MIRN 19292 D3 WRNNY Y1 KIN @
hu yaxol lehitkasher gam balaila, me uxar.
He can also call late at night.
J9 7008 IR Q

ani em'sor lo.

I'll tell him.
.0iYY,N211TiR @
toda raba, shalom.

Thanks a lot, bye.



